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Tuan 32 Thwong Nién

Lc 17, 20-25 Luke 17:20-25
Nuwdéce Thién Chua dang 6 gitra cac nguoi (Lc 17,21)
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Jesus makes a stunning claim in today’s
Gospel: he says that he has brought God’s
heavenly kingdom to earth. This was hard to
believe—even scandalous! For generations,
God’s people had waited for the Messiah. They
longed for the day when he would overthrow
their enemies and establish his reign. Many
expected his kingdom to arrive through power
and force; others expected it to come through
political manipulation. Very few imagined it
would come through the meekness and
humility that Jesus preached. And so,
disappointed and hardened by their unmet
expectations, many doubted him.

Our own experience may be similar. We
believe that Jesus has conquered sin and death,
yet we still see suffering and darkness in the
world. We believe that the Church is “the seed
and beginning of [Christ’s] kingdom” (CCC
567), and we assume that it ought to be a
perfect oasis from pain and suffering. Instead,
even within the Church people fall short,
which only adds to our disappointment. Like
the Jewish people, we doubt that Jesus’
kingdom is truly “among” us when it doesn’t
look like what we think it should.

So just how does a meek and humble rabbi
overcome the powers of darkness and bring a
kingdom of goodness and light? This is the
paradox of the gospel. God’s kingdom enters
the world in smallness, as a helpless infant. He

Chuia Giésu dua ra mot tuyén bd gay séc trong
Tin ming hém nay: Ngai néi rang Ngai da
mang vuong qudc thién dang cua Thién Chua
xudng tran gian. Pidu nay that kho tin - tham
chi 1a tai tiéng! Trong nhiéu thé hé, dan Chua
da cho doi Pang Messia. Ho mong doi ngay
Ngai lat d6 ké thu cua ho va thiét 1ap tridu dai
cua Ngai. Nhiéu nguoi mong doi vuong qudc
cia Ngai dén théng qua quyén luc va sic
manh; nhitng ngudi khac mong doi no dén
thong qua su thao tdng chinh tri. Rét it nguoi
tudng tuong rang no s& dén théng qua su hién
lanh va khiém nhuong ma Chua Giésu da rao
giang. Va vi vay, that vong va chai san vi
nhitng Ky vong khong dugc dap tng cua ho,
nhiéu nguoi da nghi ngd Ngai.

Trai nghiém cua riéng ching ta c6 thé tuong
ty. Chung ta tin rang Chua Giésu da chién
thang toi 16i va sy chét, nhung ching ta van
thiy dau kh6 va bong ti trén thé gisi. Ching
ta tin rang Gido hoi 1a "hat giéng va khoi dau
cia vuwong qudc [cua Chua Kitd]" (GLCG
567), va ching ta cho rang né phai 1a mét oc
dao hoan hao thoat khoi ndi dau va dau kho.
Thay vao do, ngay ca trong Giao hoi, moi
nguoi van con thiéu sét, diéu nay chi lam ting
thém sy that vong cua ching ta. Giéng nhu
ngudi Do Théi, chiing ta nghi ngo rang vuong
qudc cua Chua Giésu thuc sy “& giita” ching
ta khi n6 khéng giéng nhu nhitng gi ching ta
nghi.

Vay thi 1am thé nao mot vi Thiy Do Thai
khiém nhuong va hién lanh c6 thé chién thang
c4c thé luc bong toi va mang dén mot vuong
qudc cua sy tot lanh va anh sang? Pay chinh la
nghich ly cia Tin ming. Vuong qubc cua
Chuia budc vao thé gian trong su nho bé, nhu
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brings victory through sacrifice and exaltation
through humiliation.

Part of our problem, as it was in Jesus’ day, is
that our timing is off. We want to see the
kingdom in all its fullness—now. If we aren’t
careful, these expectations can lead us to
become embittered. Our hearts can grow hard,
and we can miss the signs of the kingdom right
before our eyes.

It’s not easy to let go of our own expectations.
But it is possible. Begin today! Don’t let your
heart get hardened by frustration or
disappointment. As you live in the “in-
between,” keep your eyes open to how Jesus is
working. Rather than growing disenchanted by
what God’s kingdom isn’t, you can embrace

the beauty of what it already is.

mot dura tré so sinh bat lyc. Ngai mang dén
chién thang thong qua su hy sinh va su ton
vinh théng qua su si nhuc.

Mot phan van dé cua ching ta, gidng nhu thoi
cua Chia Giésu, 1a thoi diém cua ching ta
khong dung. Chung ta mudn thdy vuong quéc
trong sy tron ven cua nd - ngay bay gid. Néu
ching ta khong can than, nhitng ky vong nay
c6 thé khién ching ta tro nén cay dang. Trai
tim chlng ta cd thé tré nén chai san va ching
ta c6 thé bo 15 nhitng dau hiéu cia vuong québc
ngay truéc mat minh.

That khong dé dé tir bo nhitng ky vong cua
chinh minh. Nhung diéu d6 1a c6 thé. Hay bat
dau ngay hom nay! Pung dé trai tim ban tro
nén chai san vi sy that vong hay chan nan. Khi
ban song trong “khoang giita”, hiy luén mo
mat dé nhin xem Chiia Giésu dang hanh dong
nhu thé ndo. Thay vi trd nén chan nan vi
vuong québc cia Chlia khong phai 1a gi, ban c6
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(= thé nim lay vé dep caa nhing gi n6 von co.
:R Ask Jesus to help you believe: behold, the
% kingdom of God is among you!

“Jesus, I trust that your kingdom is here, right
now. Give me eyes to see it!”
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Hay cau xin Chua Giésu gip ban tin rang: kia,
vuong quoc cua Chua dang ¢ gitra cac nguoi!

Lay Chta Giésu, con tin rang vuong qudc caa
Chuta dang ¢ day, ngay lic nay. Xin ban cho

g con d6i mat dé nhin thay n6! @
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65(‘ ) Nguén: the word among us %h
b Chuyén ngir: Linh muyc Phaolé Vi Bic Thanh, SDD. <
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